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บทคัดย่อ  

บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาการสร้างสรรค์นิทานไกรทองในรูปแบบการ์ตูนโทรทัศน์ 
โดยเก็บข้อมูลจากการ์ตูนที่เผยแพร่ทางสถานีวิทยุโทรทัศน์ไทยทีวีสีช่อง 3 ช่วงเดือนเมษายนปี 2546 
ใช้วิธีการศึกษาเชิงพรรณนาวิเคราะห์ ผลการศึกษาพบว่า นิทานเรื่องไกรทองเมื่อน ามาสร้างสรรค์ 
ในรูปแบบของการ์ตูนโทรทัศน์ ผู้สร้างได้ปรับเปลี่ยนตัวบท 5 ลักษณะ ได้แก่ ด้านการปรับเปลี่ยนเนื้อหา
ของเรื่อง ด้านการปรับเปลี่ยนโครงเรื่องและการด าเนินเรื่อง ด้านการปรับเปลี่ยนตัวละคร ด้านการ
ปรับเปลี่ยนถ้อยค าภาษา และด้านการเพ่ิมเติมองค์ประกอบอ่ืน ๆ ได้แก่ การแต่งเติมแสงสีของฉาก และ
ตัวละคร การสอดแทรกบทสนทนาและมุขตลก และการสร้างฉากที่เป็นรูปธรรม ซึ่งล้วนช่วยเพ่ิมอรรถรส
ในการรับชม 
ค าส าคัญ: ไกรทอง, การสร้างสรรค์, นิทาน, การ์ตูนโทรทัศน์ 
 
Abstract  
 This article aimed to study the creative adaptation of Krai-Thong tale in the 
television animation version which broadcasted by Thai Chanel 3 in April, 2003, and the 
descriptive analysis were used in the study. The result showed that the producer 
adapted the Krai-Thong animation to the television animation version in 5 different ways 
which were the adaptation in the story, the plot, the characters, the language usage, and 
added the other features in term of the setting and character seasoning, joke dialogue, 
concrete setting. As a result, provided more pleasure to the audiences. 
Keywords: Krai-Thong, creative, tale, television animation. 
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บทน า  
 แต่เดิมนิทานได้รับการถ่ายทอดแบบปากต่อปาก หรือในรูปแบบของมุขปาฐะ ต่อมาจึงพัฒนา                
มาสู่การถ่ายทอดแบบลายลักษณ์ หรือถ่ายทอดในรูปแบบของสื่อการแสดง ตามพัฒนาการของสังคม 
สอดคล้องกับที่กิ่งแก้ว อัตถากร (2520 : 12-13) กล่าวว่า นิทานเป็นเรื่องเล่าสืบต่อกันมาเป็นมรดก                   
ทางวัฒนธรรม ส่วนใหญ่ถ่ายทอดด้วยวิธีมุขปาฐะ แต่ก็มีเป็นจ านวนมากที่ได้รับการบันทึกไว้ เป็น                    
ลายลักษณ์ ซึ่งจากการส ารวจนิทานไทยพบว่า มีการน าไปสร้างสรรค์ในสื่อต่าง ๆ จ านวนมาก ทั้งที่เป็นสื่อ
สิ่งพิมพ์ และสื่อดิจิทัล ประเภทละครโทรทัศน์ ภาพยนตร์ และการ์ตูนแอนิเมชั่น โดยการน าไปสร้างสรรค์
เป็นการ์ตูนโทรทัศน์จะได้รับความนิยมจากผู้ชมที่เป็นเยาวชนมากเป็นพิเศษ.ยิ่งหากสร้างในลักษณะ                   
ของการ์ตูนญี่ปุ่นด้วยแล้วก็จะได้รับความสนใจจากเยาวชนโดยมาก ซึ่งวรัชญ์ วานิชวัฒนากุล (2549: 2)                
ได้อธิบายลักษณะของการสร้างสรรค์นิทานไทยที่ได้รับอิทธิพลของการ์ตูนญี่ปุ่นว่าจะเป็นการ์ตูนที่น า                 
เค้าโครงของเนื้อเรื่องมาจากวรรณคดีและนิทานพ้ืนบ้านของไทยผสมผสานกับการวาดภาพสไตล์การ์ตูน
ญี่ปุ่น รวมถึงการปรับแต่งเนื้อหาเพื่อเพ่ิมความสนุกสนานของการ์ตูนตามจินตนาการของผู้เขียน 
 ผู้ศึกษาพบว่า ปัจจุบันมีการน านิทานไทยหลายเรื่องไปสร้างสรรค์ในรูปแบบของการ์ตูนโทรทัศน์ 
เช่น สังข์ทอง แก้วหน้าม้า หนวิชัย คาวี ฯลฯ โดยผู้แต่งพยายามเพ่ิมเติม เสริมแต่ง ลดทอน หรือ
ปรับเปลี่ยนรายละเอียดของโครงเรื่อง เนื้อเรื่อง ตัวละคร เป็นต้น ให้เข้ากับบริบทสังคมสมัยใหม่ จึงเป็น
ประเด็นที่ผู้ศึกษาต้องการจะทราบว่ามีการสร้างสรรค์ในมิติใดบ้าง จึงเลือกศึกษานิทานเรื่องไกรทอง              
ที่ เผยแพร่ทางสถานีวิทยุโทรทัศน์ไทยทีวีสีช่อง 3 ช่วงเดือนเมษายนปี 2546 จ านวน 30 ตอน                               
เป็นกรณีศึกษา เนื่องจากเป็นนิทานพ้ืนบ้านของไทยที่ได้รับความนิยมจากผู้อ่าน ผู้ฟังมากพอสมควร มีการ
เผยแพร่นิทานเรื่องไกรทองตามสื่อต่าง ๆ จ านวนมาก ทั้งในรูปแบบของสื่อสิ่งพิมพ์ เช่น เผยแพร่                         
ในรูปแบบของวรรณคดีไทยประเภทร้อยกรอง หนังสือการ์ตูน ตลอดจนสื่ออิเล็กทรอนิกส์ ทั้งนี้ จากการ
ทบทวนวรรณกรรมพบว่า ยังไม่มีการวิเคราะห์การ์ตูนโทรทัศน์เรื่องไกรทองมาก่อน อย่างไรก็ตาม                           
มีนักวิชาการสาขาวิชาภาษาไทยน าเสนอประเด็นอ่ืน ๆ ที่หลากหลายเป็นแนวทางในการวิเคราะห์ได้ เช่น 
ผลงานของมนตรี มีเนียม (2546) วิเคราะห์บทละครสมัยใหม่ที่ดัดแปลงจากวรรณคดีไทย และบทความ
เรื่อง กากี : การดัดแปลงวรรณคดีเป็นบทละครเวทีสมัยใหม่ (2559) อาทิตย์ ดรุนัยธร (2558) เขียน
บทความเรื่องการสร้างสีสันใหม่ : กลวิธีการสืบสรรค์รามเกียรติ์ในรูปแบบการ์ตูนร่วมสมัย  และ สุภัค 
มหาวรากร (2547) เขียนบทความเรื่องการแปรรูปวรรณกรรมเรื่องสังข์ทอง ท าให้ผู้ศึกษาสนใจประเด็น
การสร้างสรรค์หรือการดัดแปลงนิทานเรื่องไกรทองที่ปรากฏในการ์ตูนโทรทัศน์ต่อไป 
 
วัตถุประสงค์ของการวิจัย  

เพ่ือวิเคราะห์การสร้างสรรค์นิทานเรื่องไกรทองสู่การ์ตูนโทรทัศน์เรื่องไกรทอง  
 
แนวคิดทฤษฎี  

  ในการศึกษาการสร้างสรรค์นิทานไกรทองในรูปแบบการ์ตูนโทรทัศน์  ผู้ศึกษาใช้แนวคิดวรรณคดี
ศึกษา ศึกษาองค์ประกอบวรรณกรรม ด้านโครงเรื่อง ตัวละคร ภาษา ใช้แนวคิดคติชนในการศึกษา                      
การแพร่กระจายของนิทานว่า เมื่อนิทานเรื่องหนึ่งแพร่กระจายไปสู่บริบทต่าง ๆ มีการปรับเปลี่ยน เพ่ิมลด 
หรือผนวกเรื่องอย่างไรบ้าง และใช้แนวคิดการแปรรูปวรรณกรรมที่วิเคราะห์การปรับเปลี่ยนตัวบท
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วรรณกรรมจากสื่อหนึ่งไปสู่อีกสื่อหนึ่ง เช่น จากสื่อนิทานต านานพ้ืนบ้านไปสู่สื่อการแสดงว่ามีการเพ่ิมลด 
ปรับเปลี่ยนตัวบทไปในทิศทางใดบ้าง เกิดจากปัจจัยใด 
 
วิธีการด าเนินการศึกษา 

 1. รวบรวมตัวบทนิทานไกรทองและการ์ตูนโทรทัศน์เรื่องไกรทองที่ เผยแพร่ทางสถานีวิทยุโทรทัศน์
ไทยทีวีสีช่อง 3 ช่วงเดือนเมษายนปี 2546 จ านวน 30 ตอน 

 2. วิเคราะห์การสร้างสรรค์การ์ตูนโทรทัศน์เรื่องไกรทองที่น ามาจากนิทานเรื่องไกรทองโดยเชื่อมโยง
กับองค์ประกอบของวรรณกรรม และมิติการดัดแปลงหรือแปรรูปวรรณกรรม ตามแนวคิดวรรณคดีศึกษา 
และคติชนวิทยา 
 
ผลของการศึกษา 
การสร้างสรรค์นิทานไกรทองในรูปแบบการ์ตูนโทรทัศน์ 
 การสร้างสรรค์นิทานไกรทองในรูปแบบการ์ตูนโทรทัศน์ ผู้ศึกษาจะเน้นวิเคราะห์การปรับเปลี่ยน
องค์ประกอบของการ์ตูนโทรทัศน์เรื่องไกรทองที่น ามาจากนิทานพ้ืนบ้านเรื่องไกรทอง ด้านโครงเรื่อง 
ตัวละคร ภาษา และอ่ืน ๆ ดังรายละเอียดต่อไปนี้  
1. การปรับเปลี่ยนเนื้อเรื่อง 

ผู้ศึกษาพบว่า การ์ตูนโทรทัศน์เรื่องไกรทองมีการสร้างสรรค์เนื้อเรื่องที่แตกต่างไปจากนิทานเรื่อง
ไกรทอง โดยเน้นการเพ่ิมเติมรายละเอียดต่าง ๆ ดังนี้ 

นิทานเรื่องไกรทองเล่าว่า ณ เมืองพิจิตร ชาวบ้านพากันแตกตื่นเมื่อไอ้ด่างเกยชัย จระเข้ร้ายออก
อาละวาด ขุนไกรหมอจระเข้ จากนนทบุรีและไกรทอง ลูกชายได้ล่องแพผ่านมาพอดี จึงได้ช่วยชาวบ้าน
ปราบไอ้ด่างเกยชัย แต่ขณะที่ขุนไกรจับไอ้ด่างได้ ท้าวโคจรพญาจระเข้ได้โผล่ขึ้นมางาบขุนไกรจมหายไปใน
น้ า ท้าวโคจรอาศัยอยู่ในถ้ ากับท้าวร าไพ ผู้เป็นพ่อและลูกชายชื่อ ชาละวัน จนวันหนึ่งท้าวโคจรเกิดไปมี
เรื่องกับท้าวพันตาและท้าวพันวันจระเข้ต่างถิ่นจนเกิดการต่อสู้กันจนตายไปหมดสร้างความยินดีให้กับ
ชาวบ้านเป็นอันมาก เศรษฐีและภรรยามีลูกสาวสองคนคือ ตะเภาแก้วและตะเภาทอง ทั้งสองได้ออกไป
เล่นน้ า ชาละวันซึ่งโตเป็นหนุ่มแล้วเห็นเข้าก็รู้สึกถูกใจ จึงจับตัวตะเภาทองไป สร้างความตื่นตระหนกให้กับ
เศรษฐีเป็นอันมาก เศรษฐีจึงรีบป่าวประกาศตามหาหมอจระเข้ให้มาช่วยกันจับตัวชาละวัน พร้อมกับจะให้
รางวัลอย่างงาม ชาละวันมีเมียอยู่แล้วสองคน คือวิมาลาและเลื่อมลายวรรณ ซึ่งรู้สึกไม่พอใจที่ชาละวันจะ
เอาตะเภาทองมาเป็นเมียอีก ขณะเดียวกันนั้นไกรทองได้ล่องแพส่งสินค้ามาจากเมืองนนทบุรี ได้เห็น
ประกาศของเศรษฐีก็สนใจรับอาสา ไกรทองเคยเรียนวิชาการปราบจระเข้และมีอาวุธวิเศษคือเทียนระเบิด
น้ า ผ้าประเจียด เสื้อยันต์อาคม และหอกสัตตะโลหะที่หลอมมาจากแร่เหล็กเจ็ดชนิดจนแข็งแกร่ง ไกรทอง
ใช้มนตร์ล่อชาละวันออกมา แต่ถูกชาละวันเล่นงาน อาจารย์คงมาช่วยไกรทองเอาไว้ได้ ไกรทองรู้ว่า
อาจารย์คงเป็นอาจารย์ของขุนไกรพ่อของตน จึงขอให้อาจารย์คงช่วยฝึกวิชาให้จนเก่งกล้า ท้าวร าไพเตือน
ชาละวันว่าก าลังมีเคราะห์ให้ชาละวันบ าเพ็ญศีลอยู่แต่ในถ้ า แต่ชาละวันทนมนตร์เรียกจระเข้ของไกรทอง
ไม่ไหว จึงระเบิดถ้ าออกมา ไกรทองรู้ว่าชาละวันก าลังจะโจมตี จึงเตรียมตั้งท่ารอรับมือ โดยใช้หอกสัตตะ
โลหะแทงชาละวัน จนได้รับบาดเจ็บจนร้องค ารามเสียงดัง ชาวบ้านต่างตกใจ ชาละวันบาดเจ็บเลือดไหล
จนแม่น้ าเป็นสีเลือด จึงด าน้ ากลับถ้ าแก้ววิเศษ ด้วยฤทธิ์ของดวงแก้ววิเศษท าให้แผลของชาละวันหายได้
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รวดเร็ว ต่อมาไกรทองท าพิธีเสี่ยงกระทงหาถ้ าของชาละวัน จนพบแล้วใช้หอกสัตตะโลหะแทงเข้าที่อกของ
ชาละวันจนตาย แล้วพาตะเภาทองขึ้นมายังเมืองมนุษย์ขึ้น ท่านเศรษฐีท าตามสัญญา ตั้งแต่นั้นมาก็ไม่มี
จระเข้ออกมาอาละวาดอีกเลย เวลาผ่านไปไกรทองคิดถึงวิมาลา จึงใช้มนตร์ให้ตกเป็นภรรยา และพาขึ้นไป
เมืองมนุษย์ จนตะเภาแก้วและตะเภาทองทราบข่าวจึงเข้าไปท าร้าย แต่ไกรทองก็อธิบายจุดประสงค์ของ
ตนจนนางทั้งสองยินยอม ไกรทองจึงได้เกรี้ยวพาราสีนางเลื่อมลายวรรณเป็นภรรยาอีกคน ต่อมาภรรยาทั้ง
สี่ของไกรทองก็ได้ให้ก าเนิดบุตรชายตะเภาแก้วมีบุตรชื่อไกรแก้ว ตะเภาทองมีบุตรชื่อไกรดา วิมาลามีบุตร
ชื่อไกรวงศ์ เลื่อมลายวรรณมีบุตรชื่อไกรเวช จบต านานหมอปราบจระเข้ผู้มีฝีมือนามไกรทองไกรทองได้
โอกาสใช้หอกสัตตะโลหะแทงชาละวันจนตาย ชาวเมืองพิจิตรกลับสู่ความสงบอีกครั้ง  
 ส่วนเนื้อหาของการ์ตูนเรื่องไกรทองเล่าว่า ณ เมืองพิจิตร ชาวบ้านพากันแตกตื่นเมื่อจระเข้ลาย
ด่าง ออกอาละวาด มีการตามหาหมอปราบจระเข้ นามว่าขุนไกร มีลูกชื่อไกรทอง จนพบขณะที่ขุนไกรจับ
จระเข้ลายด่างได้ ถูกท้าวโคจรพญางาบกินเป็นอาหาร ท้าวโคจรอาศัยอยู่ในถ้ ากับท้าวร าไพ ผู้เป็นพ่อและ
ลูกชายชื่อ ชาละวัน จนวันหนึ่งท้าวโคจรมีเรื่องจระเข้ต่างถิ่นจนเกิดการต่อสู้กันจนตายไปหมดสร้าง                
ความยินดีให้กับชาวบ้านเป็นอันมาก เศรษฐีมีลูกสาวสองคนคือ ตะเภาแก้วและตะเภาทอง ทั้งสองได้
ออกไปเล่นน้ า ชาละวันเห็นเข้าก็รู้สึกถูกใจ จึงจับตัวตะเภาทองไป สร้างความตื่นตระหนกให้กับเศรษฐี    
เป็นอย่างมาก เศรษฐีจึงรีบประกาศตามหาหมอจระเข้ให้มาช่วยกันจับชาละวัน พร้อมกับจะให้รางวัลอย่าง
งาม ชาละวันมีภรรยาสองคน คือวิมาลาและเลื่อมลายวรรณ ซึ่งรู้สึกไม่พอใจที่ชาละวันจะเอาตะเภาทอง
มาเป็นภรรยาเพ่ิม ขณะเดียวกันนั้นไกรทองได้ล่องแพส่งสินค้ามาจากเมืองนนทบุรี ได้เห็นประกาศ                    
ของเศรษฐีก็สนใจรับอาสา โดยมีคู่แข่งคือเสี่ยเฮง เจ้าของฟาร์มจระเข้ ที่หวังอยากได้ตะเภาแก้วมาเป็นเมีย 
ไกรทองใช้มนตร์ล่อชาละวันออกมา แต่ถูกชาละวันเล่นงาน อาจารย์คงมาช่วยไกรทองเอาไว้ได้ ไกรทอง               
รู้ว่าอาจารย์คงเป็นอาจารย์ของขุนไกรพ่อของตน จึงขอให้อาจารย์คงช่วยฝึกวิชาให้จนเก่งกล้า อาจารย์คง
บอกว่าการจะฆ่าชาละวันได้ต้องใช้หอกสัตตะโลหะเท่านั้น  ไกรทองจึงไปหาช่างตีเหล็กที่บึงจระเข้สามพัน
โดยมีเสี่ยเฮงแอบตามไป หวังจะแย่งหอกจากไกรทอง แต่พลาดท่าตกลงไปในบึงถูกจระเข้กัดกินจนตาย 
ท้าวร าไพเตือนชาละวันว่าก าลังมีเคราะห์ให้ชาละวันบ าเพ็ญศีลอยู่แต่ในถ้ า แต่ชาละวันทนมนตร์เรียก
จระเข้ของไกรทองไม่ไหว จึงระเบิดถ้ าออกมา ไกรทองได้ใช้เทียนระเบิดน้ าบุกเข้าไปเพ่ือช่วยตะเภาทอง
และเกิดการต่อสู้กับชาละวันขึ้น ไกรทองได้โอกาสใช้หอกสัตตะโลหะแทงชาละวันจนตาย ชาวเมืองพิจิตร
กลับสู่ความสงบอีกครั้ง ต านานของไกรทองได้คงอยู่คู่เมืองพิจิตรตั้งแต่นั้นมา  
2. การปรับเปลี่ยนโครงเรื่องและการด าเนินเรื่อง 
 ผู้ศึกษาพบว่า การ์ตูนโทรทัศน์มีโครงเรื่องหลักร่วมกับนิทานไกรทอง คือ กล่าวถึงวิถีชีวิตของ
ชาวบ้านในชุมชนชนบทที่อาศัยการปลูกเรือนไม้ไว้ริมแม่น้ า มีความผูกพันกับสายน้ า ที่ใช้ในการเดินทาง 
ค้าขาย และอุปโภคบริโภค ต่อมาเกิดความเดือดร้อนจากการที่มีจระเข้ออกมาอาละหวาดฆ่าชาวบ้าน 
น าพาซึ่งความวิตกกังวล แก่ชาวบ้าน อย่างไรก็ตาม ผู้สร้างการ์ตูนโทรทัศน์มีการปรับเปลี่ยนรายละเอียด
ด้านการด าเนินเรื่องบางอย่างให้แตกต่างออกไปด้วย ดังการล าดับเหตุการณ์ต่อไปนี้ 
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ตารางท่ี 1 เปรียบเทียบโครงเรื่องนิทานไกรทองกับการ์ตูนโทรทัศน์เรื่องไกรทอง 
 

ล าดับ
เหตุการณ์ 

ไกรทอง ฉบับนิทาน ไกรทอง ฉบับการ์ตูน 

1 ณ เมืองพิจิตร เป็นที่อยู่อาศัยของชาวบ้าน และครอบครัวจระเข้
ซึ่งประกอบไปด้วย ท้าวร าไพ ท้าวโคจร ชาละวัน และบรรดา
ลูกสมุน ที่มักสร้างความเดือดร้อนแก่ชาวบ้าน 

เหมือนกัน  

2 - จระเข้ลายด่ างออกอาละวาด
ท าลายข้าวของของชาวบ้าน 

3 ขุนไกรพ่อของไกรทองจับจระเข้ลายด่างได้ แต่ถูกจระเข้ท้าว
โคจรจับกินเป็นอาหาร เมื่อไกรทองทราบจึงคิดแก้แค้นแทนพ่อ 

เหมือนกัน 

4 เศรษฐีและภรรยามีลูกสาวสองคน คือ ตะเภาแก้วและตะเภา
ทอง  

เหมือนกัน  

5 ชาละวันอาศัยอยู่ในถ้ าแก้ววิเศษ มีภรรยาสองคนคือนางวิมาลา
และเลื่อมลายวรรณ 

เหมือนกัน 

6 ชาละวันเห็นตะเภาทองมาเล่นน้ าก็ตกหลุมรักจึงคาบนางลงไปที่
ถ้ าแก้ววิเศษ 

เหมือนกัน 

7 เศรษฐีและภรรยาทูลเจ้าเมืองพิจิตรขอให้หาหมอปราบจระเข้ 
โดยสัญญาว่าจะยกบุตรสาวให้เป็นรางวัล 

เศรษฐีสั่งให้บ่าวไพร่ออกตามหา
ลูกสาว  

8 ชาละวันขังตะเภาทองไว้ในถ้ าแล้วแปลงร่างเป็นหนุ่มรูปงาม
เกี้ยวนางเพื่อให้เป็นภรรยาของตน 

ชาละวันขังตะเภาทองไว้ในถ้ า 
แปลงร่างเป็นหนุ่มรูปงาม แล้ว
หลอกว่าตนเป็นคนฆ่าจระเข้ ครั้น
นางไม่สนใจจึ ง ใ ช้มนตร์สะกด
เพื่อให้นางตกเป็นภรรยาของตน 

9 วิมาลาและเลื่อมลายวรรณหึงหวงตะเภาทอง เข้ามาทุบตีท าร้าย
นาง ชาละวันเห็นจึงเข้าไปห้ามไว้ 

เหมือนกัน 

10 เจ้าเมืองประกาศตามหาหมอปราบจระเข้ แต่ไม่มีใครปราบได้ 
และไม่มีใครรอดชีวิตกลับมา 

เศรษฐีประกาศตามหาหมอปราบ
จระเข้ เสี่ยเฮงเจ้าของฟาร์มจระเข้
อาสาพาหมอจระเข้มาปราบชาละ
วัน แต่ไม่มีใครปราบได้ และไม่มี
ใครรอดชีวิตกลับมา 

11 ข่าวจระเข้อาละวาด เข้าถึงหูไกรทอง เขาเดินทางมาเมืองพิจิตร
เพื่อปราบจระเข้ 

เหมือนกัน 

12 - เจ้ าศรีนิน  และต้วมเตี้ ยม ไปดู
ลาดเลา และได้พบตะเภาทอง  

13 - ไกรทองเห็นตะเภาแก้วร้องไห้จึง
เข้าไปปลอบด้วยความห่วงใย 

14 - ไกรทองร่ายคาถาเรียกชาละวัน
เพื่อให้ออกมาต่อสู้กัน แต่สู้ชาละ
วันไม่ได้จนสลบไป ผู้ที่ช่วยชีวิตตน
คืออาจารย์คง  ไกรทองจึงขอให้
อาจารย์คงสอนวิชาปราบจระเข้ให้
จนช านาญ 
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ตารางท่ี 1 (ต่อ) 
 

ล าดับ
เหตุการณ์ 

ไกรทอง ฉบับนิทาน ไกรทอง ฉบับการ์ตูน 

15 - ไกรทองไปตามหาหอกสัตตะโลหะ
เพื่อมาสู้กับชาละวัน ต่อมาเสี่ยเฮง
แอบตามไปแย่งหอกจากไกรทอง
จนพลัดตกไปในบ่อจระเข้จนตาย 
หอกสัตตะโลหะจึงตกเป็นของไกร
ทอง 

16 ชาละวันฝันร้ายว่าไกรทองเข้ามาบุกฆ่าตนถึงในถ้ า  ท้าวร าไพจึง
ให้ชาละวันบ าเพ็ญศีลอยู่ในถ้ าไม่ออกไปไหนเจ็ดวันเจ็ดคืน 

เหมือนกัน 

17 ไกรทองได้ท าพิธีเรียกชาละวัน จนชาละวันต้องพังทลายก าแพง
หินออกมา 

เหมือนกัน 

18 ไกรทองใช้หอกสัตตะโลหะแทงชาละวัน จนได้รับบาดเจ็บ จึงด า
น้ ากลับถ้ าเพื่อใช้แก้ววิเศษรักษาท าให้แผลของชาละวันหายได้
รวดเร็ว 

ชาละวันต่อสู้กับไกรทองจนได้รับ
บาดเจ็บจึงหนีกลับถ้ า  

19 ไกรทองไปท่ีถ้ าของชาละวัน ต่อมาจึงใช้หอกสัตตะโลหะแทงเข้า
ที่อกของชาละวันจนตาย แล้วพาตะเภาทองขึ้นมายังเมืองมนุษย์ 

เหมือนกัน 

20 ไกรทองได้นางวิมาลาและนางเลื่อมลายวรรณเป็นภรรยา ต่อมา
ภรรยาทั้งสี่ของไกรทองก็ให้ก าเนิดบุตร 

- 

 จากตารางพบว่า การ์ตูนโทรทัศน์มีการปรับเปลี่ยนเหตุการณ์ต่าง ๆ เช่น การตัดบทในส่วนของ
เจ้าเมืองพิจิตรที่ประกาศตามหาหมอปราบจระเข้ แต่เพ่ิมรายละเอียดในส่วนของการปราบชาละวันมากขึ้น 
เช่น การร่ าเรียนวิชาอาคมของไกรทองกับอาจารย์คงที่แสดงให้เห็นถึงความมุ่งมั่งตั้งใจของไกรทอง
เพ่ือที่จะสามารถปราบชาละวันได้ส าเร็จ เพ่ิมในส่วนโครงเรื่องของเสี่ยเฮงที่พยายามส่งลูกน้องมาปราบ
จระเข้หลายต่อหลายคนแต่ทุกคนก็ตกเป็นอาหารของจระเข้ทั้งสิ้น มีการกล่าวถึงรายละเอียดต่าง ๆ แทรก
เข้ามาในการด าเนินเรื่อง เช่น การเล่าถึงความหลังของเมืองพิจิตรว่าเป็นเมืองที่มีความอุดมสมบูรณ์                  
ในสมัยก่อน ชาวบ้านมีชีวิตที่ผูกพันกับสายน้ า ในการหล่อเลี้ยงชีวิตให้มีความสุข ใช้สายน้ าในการด าเนิน
ชีวิต และการค้าขาย มีการน าเสนอการใช้สิ่งของวิเศษที่ปรากฏในเรื่อง เพ่ือให้เยาวชนที่รับชมสามารถ
จดจ ารายละเอียดของเรื่องได้ เช่น การใช้หอกสัตตะโลหะ สิ่งของวิเศษชิ้นเดียวที่จะสามารถฆ่าชาละวันได้                    
ถ้ าแก้ววิเศษที่สามารถท าให้จระเข้ที่อยู่ในนั้นอ่ิมทิพย์โดยไม่ต้องออกไปหาอาหาร ทั้งนี้  เพ่ือให้เนื้อเรื่อง                 
ที่ด าเนินต่อไปนั้นมีความน่าสนใจ น่าติดตามมากยิ่งขึ้น และน่าจะดึงดูดความสนใจของเยาวชนที่รับชมได ้
 
3. การปรับเปลี่ยนตัวละคร  

การ์ตูนโทรทัศน์เรื่องไกรทองมีการน าเสนอตัวละครที่หลากหลาย โดยส่วนหนึ่งผู้เขียนยังคง
บุคลิกลักษณะของตัวละครเดิมไว้ อีกส่วนหนึ่งมีการเพิ่มและลดจ านวนตัวละคร ดังรายละเอียดต่อไปนี้  

 3.1 ตัวละครที่มีร่วมกันทั้งในนิทานและการ์ตูนโทรทัศน์ ดังนี้ 
  1) เศรษฐีเมืองพิจิตร : บิดาของตะเภาแก้ว และตะเภาทอง มีลักษณะนิสัยที่รักลูกสาว

ทั้งสอง ในฉบับนิทานและฉบับการ์ตูนตัวละครมีลักษณะนิสัยที่เหมือนกัน 
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  2) เจ้าเมืองพิจิตร : ผู้รับฟังความคิดเห็นของราษฎร ในฉบับนิทานและฉบับการ์ตูน ตัว
ละครมีลักษณะนิสัยที่เหมือนกัน 

  3) นางตะเภาแก้ว : พ่ีสาวของตะเภาทอง รักและเป็นห่วงน้องสาวของตนเอง ในฉบับ
การ์ตูนมีการเพิ่มลักษณะนิสัยที่เป็นห่วงและมีใจให้กับไกรทอง 

  4) นางตะเภาทอง : น้องสาวของตะเภาแก้ว เห็นทุกอย่างมีเรื่องล้อเล่น สนุกสนาน ใน
ฉบับนิทานและฉบับการ์ตูนตัวละครมีลักษณะนิสัยที่เหมือนกัน 

  5) ไกรทอง : บุตรชายขุนไกรมีความมุ่งมั่นตั้งใจที่จะปราบชาละวันให้ได้เพ่ือแก้แค้น
ให้กับพ่อของตนเอง ในฉบับนิทาน ตัวละครเคยร่ าเรียนวิชาการปราบจระเข้มาแล้ว ในส่วนของฉบับ
การ์ตูนยังไม่เคยร่ าเรียน 

  6) ขุนไกร : บิดาไกรทอง มีความช านาญในการปราบจระเข้ ในฉบับนิทานและฉบับ
การ์ตูนตัวละครมีลักษณะนิสัยที่เหมือนกัน 

 7) อาจารย์คง : พระอาจารย์ของขุนไกร และไกรทอง มีความช านาญในการปราบจระเข้ 
ในฉบับนิทานและฉบับการ์ตูนตัวละครมีลักษณะนิสัยที่เหมือนกัน 

  8) ท้าวร าไพ เป็นผู้บ าเพ็ญศีล บ าเพ็ญธรรม ในฉบับนิทานและฉบับการ์ตูนตัวละคร มี
ลักษณะนิสัยที่เหมือนกัน 

  9) ท้าวโคจร : บิดาของชาละวัน มีนิสัยอันธพาล เกเร ดื้อ ไม่เชื้อฟังใคร ในฉบับนิทาน
และฉบับการ์ตูนตัวละครมีลักษณะนิสัยที่เหมือนกัน 

  10) ชาละวัน : พญาจระเข้หนุ่มเลือดร้อน ผู้สืบทอดนิสัยอันธพาลจากท้าวโคจร ในฉบับ
นิทานและฉบับการ์ตูนตัวละครมีลักษณะนิสัยที่เหมือนกัน 

  11) นางวิมาลา : ภรรยาชาละวัน มีนิสัยหึง หวง สามีตนเอง ในฉบับนิทานและฉบับ
การ์ตูนตัวละครมีลักษณะนิสัยที่เหมือนกัน 

  12) นางเลื่อมลายวรรณ : ภรรยาชาละวัน มีนิสัยหึง หวง สามีตนเอง ในฉบับนิทานและ
ฉบับการ์ตูนตัวละครมีลักษณะนิสัยที่เหมือนกัน 

  13) ท้าวพันตา : จระเข้ต่างถิ่น ศัตรูท้าวโคจร มีนิสัยดุร้าย ในฉบับนิทานและฉบับ
การ์ตูน ตัวละครมีลักษณะนิสัยที่เหมือนกัน 

 มีข้อสังเกตว่า ในการคงบทบาทของตัวละคร มีการปรับเปลี่ยนหรือขยายความด้าน
พฤติกรรมของตัวละครเพ่ิมเติมจากนิทานด้วย เช่น พฤติกรรมของอาจารย์คงที่ในการ์ตูนจะสร้างบทบาทที่
มากกว่านิทาน โดยเฉพาะ บทบาทของผู้ช่วยเหลือไกรทอง ทั้งในด้านการชุบชีวิต และการให้ไปหาหอก
เพ่ือฆ่าลาละวัน ท าให้เห็นบทบาทของผู้มีวิชาความรู้ทางด้านการปราบจระเข้ที่เพ่ิมพูนมากขึ้น ซึ่งช่วยให้
เนื้อหาของเรื่องมีความน่าเชื่อถือมากข้ึนด้วย 

3.2 ตัวละครที่ปรากฏเฉพาะในการ์ตูนโทรทัศน์  
ตัวละครที่เพ่ิมเข้ามาอีก 3 ตัวละครช่วยเพ่ิมการสร้างสรรค์ของเรื่องและเสริมแก่นเรื่องให้มีความ

โดดเด่นมากยิ่งขึ้น ดังนี้ 
 1) เสี่ยเฮง : เจ้าของฟาร์มจระเข้ที่จะพาลูกน้องมาปราบชาละวัน  
 2) ศรีนิล และต้วมเตี้ยม : เป็นสัตว์เลี้ยงคู่ใจของไกรทอง 
 3) ไอ้ด่างเกยชัย : จระเข้ดุร้าย มีความโกรธแค้นขุนไกรที่ท าให้ตนถูกจับอยู่ในฟาร์ม

จระเข้ของเสี่ยเฮง 



     

การประชุมหาดใหญ่วิชาการระดับชาตแิละนานาชาติ ครั้งที่ 10 
The 10th Hatyai National and International Conference 

45 

 

  3.3 ตัวละครที่ไม่ปรากฏในการ์ตูนโทรทัศน์  
  ตัวละครที่ไม่ปรากฏในการ์ตูนโทรทัศน์พบ 4 ตัวละคร ดังนี้ 

 1) นางสาคร : ภรรยาเศรษฐี มารดาของตะเภาแก้วและตะเภาทอง มีลักษณะนิสัยที่รักลูก
สาวทั้งสอง  

 2) นายมิ่ง : หมอปราบจระเข้ เมื่อฆ่าจระเข้ส าเร็จก็ถอดเขี้ยวมาร้อยเป็นสร้อยคล้องคอ  
 3) เจ้ามั่น : บุตรชายของนายมิ่งที่ต้องการแก้แค้นแทนพ่อโดยการปราบจระเข้ 
 4) ไกรแก้ว ไกรดา ไกรวงศ์ ไกรเวช : บุตรของไกรทอง 
 

 
 
 
 
 

  
ภาพที่ 1 ตัวละครที่ไม่ปรากฏในการ์ตูนโทรทัศน์ (หน้า 32) 

 
  จากการศึกษาการ์ตูนโทรทัศน์เรื่องไกรทอง ท าให้เห็นว่า มีการปรับเปลี่ยนรายละเอียดเกี่ยวกับ
ตัวละครหลายมิติ ทั้งการปรับเปลี่ยนรายละเอียดด้านบทบาท การลดจ านวนตัวละครที่มีบทบาทน้อย
ออกไปและเพ่ิมตัวละครใหม่เข้ามา เพ่ือที่จะเนื้อเรื่องนั้นมีความสนุกสนานมากยิ่งขึ้น  
4. การปรับเปลี่ยนภาษา 

การ์ตูนโทรทัศน์มีการปรับเปลี่ยนภาษาให้มีมิติที่สอดรับกับบริบทสมัยใหม่  เช่น มีการใช้
ภาษาอังกฤษแทรกเข้ามาในเนื้อเรื่องเพ่ือฝึกทักษะภาษาอังกฤษแก่เยาวชน ดังบทสนทนาต่อไปนี้  

ชาวบ้าน : เมื่อ Crocodile ลายด่างออกอาละวาดอย่างนี้ มันต้องมาอีกแน่ เราจะท ายังไงกันดีละ ! 
ผู้ใหญ่บ้าน : เราต้องไปตาม Doctor Crocodile มือดีมาปราบแล้วแหละ 
ชาวบ้าน : แล้ว Doctor Crocodile มือดีอยู่ไหนละ 
ผู้ใหญ่บ้าน : อยู่ที่ปลาย Water ทางด้านโน้น 

(ตอนที่ 1 เวลา 3.03 นาท)ี  

จากตัวอย่าง เห็นได้ว่ามีการเรียกจระเข้ว่า .Crocodile.มีการแทนหมอจระเข้ว่า .Doctor 
Crocodile.แทนน้ า.ว่า.Water.และแทนสิ่งอื่น ๆ ที่ปรากฏ เช่น.มีการใช้ค าว่า.See.you.again tomorrow 
แทนค าว่า เจอกันใหม่วันพรุ่งนี้ และมีการใช้ภาษาเรียกชาละวันว่า ชะลาลาล่าลาวัน ตามบทเพลงที่ฮิตกัน
ในสมัยนั้น จะเห็นได้ว่า มีการปรับเปลี่ยนรูปแบบของภาษาที่ใช้ในเรื่อง ไกรทอง ฉบับการ์ตูนอยู่มาก อาจ
เพ่ือให้กลุ่มเยาวชนได้เรียนรู้ภาษาอังกฤษจากการ์ตูนโทรทัศน์ ซึ่งสอดคล้องกับบริบทสังคมสมัยใหม่ที่ รัฐ
สนับสนุนให้เยาวชนเรียนรู้ภาษาอังกฤษกันมากขึ้น และการปรับให้เข้ากับภาษาพูดของคนในยุคปัจจุบัน 
การปรับเปลี่ยนรูปแบบภาษาในการ์ตูนโทรทัศน์ จึงช่วยให้เยาวชนเรียนรู้ภาษาอังกฤษที่รวดเร็วขึ้น ทั้งยัง
ช่วยเพ่ิมอรรถรสของเนื้อเรื่องด้วย 
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5. การเพิ่มเติมองค์ประกอบอ่ืน ๆ  
ผู้ศึกษาพบว่านอกจากการ์ตูนโทรทัศน์เรื่องไกรทองจะมีการปรับเปลี่ยนองค์ประกอบต่าง .ๆ.ของ

วรรณกรรมแล้ว.ไม่ว่าจะเป็นด้านโครงเรื่อง การด าเนินเรื่อง ตัวละคร รวมถึงการใช้ภาษา ยังมีการเพ่ิมเติม
รายละเอียดต่าง ๆ ที่เหมาะสมกับบริบทของการ์ตูนโทรทัศน์ ดังนี้ 
 5.1 การแต่งเติมแสงสีของฉากและตัวละคร การแต่งเติมแสงสีของฉากและตัวละครเพ่ือให้ผู้ชม
เห็นเป็นรูปธรรม โดยอิงกับความสมจริงเป็นส าคัญ เช่น หากเป็นเหตุการณ์ในป่าก็จะใช้สีเขียว หากเป็น
ฉากบริเวณแม่น้ าก็ใช้สีเหลือง.และมีสีเขียวของป่าไม้แวดล้อมเพ่ือสะท้อนความอุดมสมบูรณ์ 
 

 

ภาพที่ 2 ภาพแม่น้ า (ตอนที่ 1 เวลา 3.58 นาที)  

  หากเป็นตัวละคร ผู้สร้างก็จะก าหนดสีประจ าตัวของตัวละคร เช่น ให้ตัวละครชาละวัน  มีสีน้ าเงิน 
แสดงออกถึงความหนักแน่นและละเอียดรอบคอบ สีแดง เป็นสีประจ าตัวของท้าวโคจร แสดงถึงความมี
อ านาจ ความก้าวร้าว ความอันตราย ความเป็นผู้น า ความแค้น และความกล้าหาญ 
 

   
ภาพที่ 3 ภาพของชาละวัน และท้าวโคจร (ตอนที่ 11 เวลา 4.58 นาที)   
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    5.2 การสอดแทรกบทสนทนาและมุขตลก ส่วนนี้ก็เพ่ือสร้างความสนุกสนานแก่ผู้ชมเพ่ิมขึ้น ดัง
บทสนทนาต่อไปนี้ 
 เสี่ยงเฮง : ส่งลูกน้องมันไปเรียกลูกพ่ีมาหน่อย   
 ลูกน้องเสี่ยเฮง : ได้ครับเสี่ย   
 เสี่ยเฮง : เร็ว ๆ หน่อย  
 สมุนชาละวัน : มันมาแล้วจะท ายังไงดีน่า ๆ มันจะเอาเราไปเป็นไอเข้ตากแห้ง  
 ลูกน้องเสี่ยเฮง : จงไปบอกลูกพ่ีแกว่าพวกข้ารออยู่    

สมุนชาละวัน : มันปล่อยเราแล้วไปกันเถอะ แล้วจะรอให้มันเอาเราท าเป็นกระเป๋าหรอ                      
เผ่นเถอะ ๆ  

(ตอนที่ 22 เวลา 5.17 นาท)ี  

 จากบทสนทนาข้างต้น จะเห็นได้ว่า มีการเพ่ิมมุขตลก ขบขัน เข้าไปเพ่ือที่จะให้ผู้ชมสนุกสนานไป
กับเรื่องที่ก าลังชม เป็นการผ่อนคลาย สนุกสนานไปกับการด าเนินเรื่องด้วย 
 
 5.3 การสร้างฉากที่เป็นรูปธรรม ผู้ศึกษาพบว่า ผู้สร้างสร้างสรรค์ฉากที่ปรากฏอยู่ในนิทานให้
เป็นรูปธรรมมากยิ่งขึ้น ซ่ึงหากอ่านนิทาน ผู้อ่านต้องจินตนาการเอง แต่ในการ์ตูนโทรทัศน์ ผู้ชมจะมองเห็น
ฉากที่เป็นรูปธรรมมากยิ่งขึ้น ถือว่าเป็นการตอบสนองต่อวัฒนธรรมการดูหนังที่เสพด้วยตา เช่น การสร้าง
ฉากในถ้ า ซึ่งเป็นที่อยู่อาศัยของบรรดาจระเข้ทั้งหลายที่มีลูกแก้ววิเศษ ให้จระเข้สามารถกลายร่างเป็น
มนุษย์ได้และยังสามารถท าให้อ่ิมทิพย์ได้โดยไม่ต้องออกไปหาอาหารกินข้างนอก ดังต่อไปนี้ 
 

 
ภาพที ่4 ฉากใต้น้ า (ตอนที่ 3 เวลา 3.30 นาท)ี  

  

  ผู้สร้างได้ใส่รูปลูกแก้ววิเศษไว้ในถ้ าเพ่ือให้สอดคล้องกับเนื้อเรื่อง มีการเพ่ิมมิติของช่องโหว่
ระหว่างถ้ าเพ่ือให้ผู้ชมมองเห็นสีฟ้าข้างนอกเพ่ือบ่งบอกว่าคือสีของน้ า ทั้งยังใส่รูปพญาจระเข้ซึ่งเป็น
สัญลักษณ์ของสิ่งมีชีวิตในน้ า สะท้อนว่าฉากที่สร้างขึ้นมาอยู่ในน้ าเป็นที่อยู่ของบรรดาจระเข้ท้ังหลาย 
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สรุป  
 การศึกษาการสร้างสรรค์นิทานไกรทองการ์ตูนโทรทัศน์ .ท าให้ เห็นว่า .การ์ตูนโทรทัศน์ มี                        
การปรับเปลี่ยนองค์ประกอบต่าง.ๆ.ที่แตกต่างจากนิทานเรื่องไกรทอง.ทั้งด้านโครงเรื่อง.ตัวละคร.ภาษา.และ
รายละเอียดปลีกย่อยอ่ืน.ๆ.ซ่ึงช่วยสร้างความสนุกสนานให้แก่ผู้ชมที่เป็นเยาวชนได้มากยิ่งขึ้น ส าหรับปัจจัย
ที่ส่งผลต่อการปรับเปลี่ยนน่าเกิดจากความสามารถในการตอบโจทย์ผู้ชมที่เป็นเยาวชนที่สนใจความบันเทิง
เป็นส าคัญ เยาวชนจะได้ติดตามชมผ่านสายตาอย่างต่อเนื่องและอาจได้อรรถรสมากกว่าการอ่านเพียงอย่าง
เดียว เพราะการชมได้ทั้งการมองเห็น การอ่าน การฟัง และการได้ยิน และสามารถเข้าใจเนื้อหาได้ทันท่วงที 
โดยผู้สร้างยังคงเค้าโครงของนิทานเรื่องเดิมไว้ ถือว่าเป็นการอนุรักษ์ภูมิปัญญาของชาวบ้านอย่างหนึ่งด้วย 
นอกจากนี้ก็เกิดจากการปรับให้สอดรับกับวัฒนธรรมจากภายนอก เช่น วัฒนธรรมญี่ปุ่น จึงมีการปรับรูปร่าง
หน้าตาของตัวละคร การแต่งกาย และภาษาให้เหมาะสมกลมกลืนกับบริบทของสังคมสมัยใหม่ นอกจากนี้ก็
อาจปรับให้เข้ากับวัฒนธรรมบริโภคนิยมด้วย ดังที่วรัชญ์ วานิชวัฒนากุล (2549 : 209-211) กล่าวว่าตัว
แปรส าคัญที่อยู่เบื้องหลังประเพณีการเลือกสรรของการผลิตการ์ตูนไทยพันธ์ใหม่ คือ ผลประโยชน์ในเชิง
ธุรกิจ การน านิทานดั้งเดิมมาน าเสนอใหม่ ไม่จ าเป็นต้องเสียเวลาในการสร้างสรรค์งานใหม่.แค่ผลิตซ้ าทาง
วัฒนธรรมที่เข้ากับความต้องการของผู้ชมมากยิ่งขึ้น อันจะน ามาสู่ยอดขายการ์ตูนที่สูงขึ้นไปด้วย 
 
ข้อเสนอแนะ  
 ควรมีการศึกษาการสร้างสรรค์นิทานพ้ืนบ้านเรื่องต่าง.ๆ.ในสังคมไทยเพ่ิมเติม.เพ่ือให้เห็นมิติ                     
การน านิทานพ้ืนบ้านของไทยไปดัดแปลงในสื่อต่าง ๆ มากยิ่งขึ้น จะได้ช่วยกันอนุรักษ์นิทานพ้ืนบ้านของไทย
ให้คงอยู่ต่อไป เช่น การดัดแปลงนิทานพ้ืนบ้านสู่บทละครเวที การดัดแปลงหรือสร้างสรรค์นิทานพื้นบ้านสู่
วรรณกรรมเยาวชน หรือการสร้างสรรคน์ิทานพ้ืนบ้านสู่วรรณคดีไทย/วรรณกรรมประเภทบันเทิงคดี 
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